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"Hs was & man too foll of passion sod choler, sod too
much given over to self-will and opinion, s one of u high
mind and greai coorage, that lacked the gravity asd
affakility that is gotten with jodgmest of learning msd
remaon, which coly i to be locked for ln » governor of
Beate: and that remembared not how wilfolnes is the
thing of the world, which & governor of & commanwealth,
for pleasing, shonld shus; being that which Plate called
' solitariness”; s in the end, all men that are wilfully
given o a selfopinion and chatinate mind, asd who will
pever yield to othar's resson bat to their own, remain with-
oot company, and fomakes of all men. For & man that
will Bre in the world most oesds have patience, which
Ity bloods make but & mock st So Marcius, being &
sout man of pature, that never yislded in any respect, as
oae thinking that to overcoms always and to have ths
upper hasd in all matiers, was & tokan of magnanimity
and of no bass and fint conrage, which spltteth out anger
from the mest weak and passioned part of the beast, much
ks the matter of an Impostume : went home Lo his houss,
Full freighted with spits snd malice aguinst the psople”
NHowre's Provranch: LG ¢ Cordolamns,



Preface.
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The First Editlon, Gereloos was fint poblished in the
Follo of 1633, where it was originally placed st the head of the
division of ' Tragedles," cccupying pages 1-jo; mabsequently,
however, Trolfur and Crusids was placed before i, The text of
the play Is extremely unsatlsfactory, due to the careless transeript
put into the printers’ hands,

The play la mentioned in the Stationers’ Beglsters, onder date
of Mov. 8, 1613, =s one of sixteen plays not pravicusly entered
to other men.

The Data of Composition There s oo definite ex-
tersal evidense for the date of Corislassr ;* gensral considerations
af style, diction, and metrical tosta + polnt to 1608-1610 a» the
most probable years, and justify us ln placing it next to Aetany
and Cleopaira, clesaly connectod wiith it by conslderation of mbject

and source.

"The reference to the " ripest malberry™ (111 KL 7o) woa thoaght by
~ Malons snd Chalmers to bear on the date ; for In 8oy the King made an
astempt o eocourage the breeding of silkworms.  Similarly, Chalmers
found In the references to famins and death slloslons to the year 1og
Politicel alinsions bawe also boen foumd. Al these dombiiul pleces of
evidence seem utterly walneless.

t The lght-endings and weak-sadings, scanty In all the previoas plays
{ths largest aumbsr baing sz of the former, and & of the latter, in Machath),
reach the pamber of yr and o8, mspectively, in Amfowy; 6o and 4y in
Covislamar; 78 and g3 In Cymbelime ; 42 und ag in The Trsspend ; 87 and
Hhrwﬂr"rm Al thass are plays of Shakespesre's Fourth, or
knst,

Ren)ass, Cop. 1AH2RS
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Preface. «m The Tragedy of

The Source of the Plot, Corislevsr was directly darived
from Sir Thomas Nerth's famous version of Plutarch's % Liver of
the Nobls Greclams and Raman,” the book to which Ghakespears
was indebted also for his Juliw Cesar, Astany and Clwpatra, and,
to some extent, for Timas of Atkens, and which has been fittingly
deseribed a0 * most sovereign in its dominion over the minds of
great men in all ages.™ North monumental version s one of
the masterpicces of English prose, and no better proof exlsts than
& comparison of the play with its original Shakespeare has
barrowed North’s very vocabulary, and many of his most striking
effects; so closely does he follow the whole history that North's
prose may actually amist in restoring a defective pamage; e.p.
In Act IL Be. fii. L. 251243 tha follo reads;—
“ And Nobly nam'd, so twice being Censor
Was his great Ancesber|™
the lines are obviomly corrupt, owing to the lows of some words,
or of 2 whole Hne ; the pasage i adequately restored simply by
# followlng Shakespeare's practice of taking so many of North's
words In their order, s woold fall into hlank verse, ™ and there is
little doubt that it should be printed thus ;—
HlAnd Crmsevinns fAal war 1o surnsmed,)
Apd pobly named so, foncs being Cewaor ;"'
the words given in italics are those taken from North, As an
Instance of the closcnems of the play to Its original the following
lines affard an excellent lllustration :—
* Should we be sllent and waf gheak, owr reiveen
A nd shute of bodizs would Spsovaty shat Iife
Wa have lnd rince thy exile, Think with Vipraly
Himw meove smfortunaie than all lviag wapin

Awe aw comen Aither "
i
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Coriolanos s~ Preface.

Shakespears har here mersly touched with the magic of hls
genius these words of North :—*'If we held our peace (my son)
and determined sef 10 giwal, the stafe of our poor bedies, and present
sight of sur reimest, wonldd caslly broray to thee what 5fi we bove
Led at home, since thy ewile and abode abroad, But thind how waik
thgudlf, how much mere snforisnalely® than ali the wemes Livieg we are
mmz hither.” 'Tha mmes corrmpondence is found in the other
great speech of the play; “the two speeches,” as Mr George
‘Wyndham excellently observes, * dressed the one In perfect prose;
the other in perfect verse, are both essentially the same under
their faintly yet magieally varied miment."

The literary history of Morth's book in briefly mmmarised on
its title-page i—* The Liver of the Noble Greviass and Rowant, com-

pared together by that grove learmed philssspher and Aistoriagrapher
Proranxz or Cumnowia, frassleied out of Greek into French by

Jaus Asvor, Ablat of Bellvwane, Biskep of Auserre, one of the King's

B8 Uafortmnalefy™ In the editions of 157, 1595, o3 ; but * sefvie-
male” in the wfiza edition ; hence some scholars ergue that Shakespears
must have ased the late edition, and that the play must therefore bo duted
rieg or after; the srgument may, howevar, ba wied the other way round ;
tha emandstion in the 1619 edition of Morth may have bean, and probably
wik, derived from Shakespears's paxi.

In this connection it is worth while aoting that there s & copy of the
whts edition of North's Plwfarck in the Greenock Library, with the initials
MW" lnothe first place it s not certain that the signatnre s genaine ;
in the wecond, if it were proved to be Shalespeare’s, it would merely seem
that Shakespenrs possessed this lute edition of the work. fukfur Cosr s
safficient evidence that he possesssd » copy of one of the sarly sditions. 1t
happens that in the Gresneck copy thers are some suggestive notes in the
Life of Juiiuy Casar, aod these seem 1o me to tell agains: the gemsdineness
of the initials oo tha Fide Sheat’s ™ 5, we's Fludark,”

fiy-leal. Aakerpea
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